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คำแนะนําการติดต้ัง
INSTALLATION INSTRUCTIONS 

Shower Column - Direct Connection
OCCASION

กอกผสมยืนอาบพรอมชุดฝกบัวสายออน
และชุดฝกบัวกานแข็ง รุน โอเคชัน

EX27030T-4     ก๊อกผสมยนือาบพร้อมชุดฝักบวัสายอ่อนและชุดฝักบวัก้านแขง็
EX27032T-4     ก๊อกผสมลงอ่างอาบนํÊาและยนือาบพร้อมชุดฝักบวัสายอ่อนและชุดฝักบวัก้านแขง็

BEFORE YOU BEGIN ก่อนเริÉมการตดิตัÊง

All information is based on the latest product information 
available at the time of publication. Kohler Co. reserves the 
right to make changes in product characteristics, packaging, 
or availability at any time without notice.

Please leave these instructions for the consumer. They 
contain important information.

NOTES:
1.Shut off the water supplies to the fitting.

2. Inspect the supply tubing for damage. Replace as neces-
sary.

3.Flush the water supply pipes thoroughly to remove debris.

4.The highest environment temperature for handshower & 
showerhead is 60°C. Please keep handshower, shower-
head and shower arm away from heater, or it may become 
damaged and cause injury to the user.

5.The water efficiency label applied to the shower indicates 
that the water efficiency grade and other performance of the 
product meet the requirements of GB 28378-2019 "Mini-
mum Allowable Values of Water Efficiency and Water 
Efficiency Grades for Showers" which is a marking of 
product conformity.

ขอ้มลูในคูมื่อนี Êมาจากขอ้มลูผลติภณัฑล์า่สดุทีÉมีอยูใ่นชว่งเวลาการจดัพิมพ ์
บรษัิทฯ ขอสงวนสทิธิÍในการเปลีÉยนแปลงขอ้มลูผลติภณัฑ ์บรรจภุณัฑ ์ทีÉมีอยู่
โดยมิตอ้งแจง้ใหท้ราบลว่งหนา้

คูมื่อนี Êมีขอ้มลูสาํคญั โปรดมอบเอกสารใหก้บัเจา้ของผลติภณัฑ์

ข้อสังเกต:
1. ปิดวาลว์ทางนํÊาเขา้
2. ตรวจสอบทอ่จา่ยนํÊาวา่มีความเสยีหายหรอืไม ่เปลีÉยนใหมต่ามความจาํเป็น

3. เปิดวาลว์นํÊาทาํความสะอาดทอ่นํÊาดี เพืÉอขจดัเศษสิÉงสกปรกตา่งๆ

4. อณุหภมิูสงูสดุทีÉปลอดภยัสาํหรบัหวัฝักบวัอยูที่Éไมเ่กิน ŞŘºC  ควรเก็บหวัฝักบวั
สายออ่น, หวัฝักบวักา้นแข็งและกา้นฝักบวัใหห้า่งจากเครืÉองทาํความรอ้น ซึÉง
อาจทาํใหผ้ลติภณัฑเ์สยีหาย หรอืผูใ้ชง้านไดร้บับาดเจ็บ

5. ฉลาดแสดงประสทิธิภาพการใชน้ ํÊาทีÉตดิบนฝักบวั บง่ชี Êเกรดประสทิธิภาพการ
ใชน้ ํÊาและประสทิธิภาพอืÉนๆ ของผลติภณัฑ ์ สอดคลอ้งตามขอ้กาํหนดของ 
GB 28378-2019 คา่ขัÊนตํÉาของประสทิธิภาพนํÊาและเกรดประสทิธิภาพนํÊา
ของฝักบวั เป็นเครืÉองหมายของความสอดคลอ้งของผลติภณัฑ์

HANDLE OPERATION การใช้งานมอืบดิ

Lift the handle gently. Turn clockwise for hot water; turn 
counter-clockwise for cold water.

For EX27030T-4 
Turn the diverter handle clockwise, showerhead will work; 
turn it counter-clockwise, handshower will work.

For EX27032T-4 
Water flows out from headshower when diverter handle is 
in the initial position; Turn the diverter handle clockwise, 
handshower will work; turn it counter-clockwise, bath spout 
will work.

คอ่ยๆ ยกกา้นโยกขึ Êน  หมนุตามเข็มนาฬิกาเพืÉอเปิดนํÊารอ้น หมนุทวนเข็ม
นาฬิกาเพืÉอเปิดนํÊาเยน็

สาํหรับรุ่น  EX27030T-4 
หมนุมือบดิวาลว์เปลีÉยนทางนํÊาตามเข็มนาฬิกา เพืÉอใชง้านฝักบวักา้นแข็ง  หมนุ
ทวนเข็มนาฬิกาเพืÉอใชง้านฝักบวัสายออ่น

สาํหรับรุ่น EX27032T-4 
นํÊาจะไหลออกจากฝักบวักา้นแข็ง เมืÉอมือบดิวาลว์เปลีÉยนทางนํÊาอยูใ่นตาํแหนง่
เริÉมตน้: หมนุมือบดิวาลว์เปลีÉยนทางนํÊาตามเข็มนาฬิกาเพืÉอใชง้านฝักบวัสาย
ออ่น  หมนุทวนเข็มนาฬิกาเพืÉอใชง้านก๊อกลงอา่งอาบนํÊา
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**ระบุรหัสวัสดุเคลือบผิว/สีในการส่ังซื้อผลิตภัณฑ์
**Color code must be specified when ordering

Call Center: +(66) 2204 6222 
e-mail: callcenterthailand@kohler.com

Call Center: +(66) 2700 9299 
e-mail: callcenterthailand@kohler.com

EX27032T-4     ก๊อกผสมลงอ่างอาบนํÊาและยนือาบพร้อมชุดฝักบวัสายอ่อนและชุดฝักบวัก้านแขง็

อุปกรณประกอบและอะไหล
SERVICE PARTSSERVICE PARTS 

3 Way Shower Column - Direct Connection
OCCASION

กอกผสมยืนอาบพรอมชุดฝกบัวสายออน
และชุดฝกบัวกานแข็ง รุน โอเคชัน

1121285

1196609**
870992

1046290

832751

1244908**

1196610 832751

1403764

1061576

1403395**

1547306**

1091462
77420

1405289**

1426089**
1030624
77420

3010955-A**

1121294**

1258088
3006148

3010698

3010697**

1218659
1170944**

1403394**

871363
864985

871568
870760

3015536

3015522
1287332

1292054
3005771**

1398346(Only for CP & BN)
řśšŠśŜŞ(สาํหรับส ีCP & BN)
1415586(Only for BL & CBL)
řŜřŝŝŠŞ(สาํหรับส ีBL & CBL)
1415585(For other finishes)
řŜřŝŝŠŝ(สาํหรับสอีืÉนๆ)

1249005

1410164**

870721
864922**

3007075

1426739**

1225096

1381782
1410180**

1157164

1258096

1225095**

870921

1381781

833730
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ROUGH-IN DIMENSION ระยะการตดิตัÊง
*Dimension are approximate. / *ขนาดระยะแสดงคา่โดยประมาณ

Unit: mm / หนว่ย: มม.
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EX27030T-4
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**ระบุรหัสวัสดุเคลือบผิว/สีในการส่ังซื้อผลิตภัณฑ์
**Color code must be specified when ordering

Call Center: +(66) 2204 6222 
e-mail: callcenterthailand@kohler.com

Call Center: +(66) 2700 9299 
e-mail: callcenterthailand@kohler.com

EX27030T-4     ก๊อกผสมยนือาบพร้อมชุดฝักบวัสายอ่อนและชุดฝักบวัก้านแขง็

อุปกรณประกอบและอะไหล
SERVICE PARTSSERVICE PARTS 

2 Way Shower Column - Direct Connection
OCCASION

กอกผสมยืนอาบพรอมชุดฝกบัวสายออน
และชุดฝกบัวกานแข็ง รุน โอเคชัน

1121285

1196609**

1046290

832751

1244908**

1196610 832751

1403764

1061576

1403395**

1547306**

1091462
77420

1405289**

1426089**
1030624
77420

3010955-A**

1121294**

3010698

3010697**

1218659
1170944**

1403394**

871363
864985

871568
870760

3015536

3015522
1287332

1292054
3005771**

1249005

1410164**

833730

870992

832751

1183179**

832751

870921 1196628

1268608**

1410175**

79441

870921

1398346(Only for CP & BN)
řśšŠśŜŞ(สาํหรับส ีCP & BN)
1415586(Only for BL & CBL)
řŜřŝŝŠŞ(สาํหรับส ีBL & CBL)
1415585(For other finishes)
řŜřŝŝŠŝ(สาํหรับสอีืÉนๆ)
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CLEANING INSTRUCTIONS การดแูลรักษาและการทาํความสะอาด

All Finishes: Clean the finish with mild soap and warm 
water. Wipe entire surface completely dry with clean soft 
cloth. Many cleaners may contain chemicals, such as 
ammonia, chlorine, toilet cleaner etc, which could adverse-
ly affect the finish and are not recommended for cleaning.

Do not use abrasive cleaners or solvents on Kohler faucets 
and fittings.

สาํหรบัทกุพื Êนผิว : ทาํความสะอาดดว้ยนํÊาสบูอ่อ่นๆ ลา้งทาํความสะอาด และ
เช็ดใหแ้หง้ดว้ยผา้นุม่ ผลติภณัฑท์าํความสะอาดอาจจะมีสว่นผสมของสารเคมี 
เชน่ แอมโมเนีย, คลอไรด,์ ผลติภณัฑท์าํความสะอาดหอ้งนํÊา ซึÉงอาจจะเกิดความ
เสยีหายกบัพื Êนผิวผลติภณัฑไ์ด ้จงึไมแ่นะนาํใหใ้ชใ้นการทาํความสะอาด

หา้มใชผ้ลติภณัฑท์าํความสะอาดทีÉมีฤทธิÍกดักรอ่น

วิธีตดิตัÊงหวัฝักบัวก้านแข็ง

ก่อนการติดตัÊงหวัฝักบวักา้นแข็ง(ŚŞ) หมนุมือบิดวาลว์
เปลีÉยนทางนํÊาไปทีÉตาํแหน่งหวัฝักบวักา้นแข็ง  เปิดทัÊงนํÊา
รอ้นและนํÊาเย็นเพืÉอขจดัเศษสิÉงสกปรกตา่งๆ ออก

หากตอ้งการ สวมตวัลดแรงดนันํÊา(ŚŠ) ใสเ่ขา้ในหวัฝักบวั
สายแข็ง นาํแหวนรอง(Śš) ออกจากหวัฝักบวัและนาํตวั
ลดแรงดนันํÊาใสเ่ขา้ดงัรูปแสดง ใสแ่หวนรองกลบัเขา้ในหวั
ฝักบวั ใชป้ระแจแบบสายรดัขนัหวัฝักบวักา้นแข็งเขา้กบั
ทางนํÊาออกของชดุท่อ(śŘ)

How to Install the Showerhead

Before installing the showerhead(26), turn 
the diverter handle to the position for show-
erhead. Flush hot and cold water supplies 
to remove any debris.

If needed, put the regulator(27) into the 
showerhead. Take out the washer(28) and 
install the regulator as shown, reinstall the 
washer. Tighten the showerhead onto the 
tube kit outlet(29) with strap wrench.

INSTALLATION CHECKOUT    ทดสอบการตดิตัÊง

Ensure all connections are tight. Ensure the 
handles are in the off position. Turn on the 
main water supply, and check for leaks. 
Repair as needed.

Only for EX27032T, remove the aerator(31) 
with key(30). Remove any debris from the 
aerator. Shut off the faucet. 
Reinstall the aerator.

ใหแ้นใ่จวา่ขนัขอ้ตอ่แนน่ทกุตาํแหนง่  และมือบดิกา้นโยก
อยู่ในตาํแหน่งปิด เปิดวาลว์นํÊา เพืÉอตรวจสอบการรัÉวซมึ 
ซอ่มแซมหากจาํเป็น 

สาํหรบัรุน่ EX27032T ถอดปากก๊อก(śř) ออกดว้ย
กญุแจถอดปากก๊อก(śŘ) นาํเศษสิÉงสกปรกออกจากปาก
ก๊อก ปิดก๊อกนํÊา  ประกอบปากก๊อกนํÊากลบัเขา้ตาํแหน่ง
เดิม

27
28
29

26

30
31
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ROUGH-IN DIMENSION ระยะการตดิตัÊง
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*Dimension are approximate. / *ขนาดระยะแสดงคา่โดยประมาณ
Unit: mm / หนว่ย: มม.



วิธีตดิตัÊงหวัฝักบัวสายอ่อน
ก่อนติดตัÊงฝักบวัสายอ่อน(ŚŘ) ใหห้มนุมือบิดดา้นซา้ยไป
ยงัตาํแหน่งฝักบวัสายอ่อน เปิดนํÊารอ้นและนํÊาเย็น เพืÉอ
ขจดัสิÉงสกปรกออก

ใสต่วัลดแรงดนันํÊา(ŚŚ) เขา้ในหวัฝักบวัสายออ่นหาก
ตอ้งการ  นาํแหวนรอง(Śś) ใสเ่ขา้ในสายนํÊาดี(ŚŜ) แลว้
ประกอบสายนํÊาดีเขา้กบัขอ้ตอ่ก๊อกนํÊา(Śŝ) และหวัฝักบวั  

ขนัขอ้ตอ่ทกุจดุใหแ้นน่

นาํหวัฝักบวัแขวนบนขอแขวนหวัฝักบวั(Śŝ)

How to Install the Handshower

Before installing the handshower(20), turn the 
left handle to the position for handshower. 
Flush hot and cold water supplies to remove 
any debris.

If needed, put the check valve(21) into the 
handshower. Put the washers(22) into the 
hose(23). Connect the connector(24) and 
handshower with hose. 

Tighten all the connectors.

Hang the handshower on the shower 
bracket(25).
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INSTALLATION ข้อแนะนาํการตดิตัÊง

How to Install the Faucet

To perform installation, installer must 
provide G1/2” female supply fittings(1), 
spaced 150mm apart and horizontally. The 
supply fittings should be vertical and not 
beyond the finished wall. Hot supply pipe 
must be located on the left. Flush the water 
supply pipes thoroughly to remove debris.

Use appropriate thread sealants or thread 
tape on the threads of offset connectors(1). 
Install two offset connectors(2) into the HOT 
and COLD supply pipes. 

Adjust the center-to-center distance 
between the connectors to 150mm horizon-
tally. They should extend 37 to 42mm 
beyond the finished wall.

Put the washer(3) into the nut(4). Slide the 
escutcheons(5) onto the nuts(4)

Thread the nuts to the connectors(2). Push 
the escutcheons until they are against the 
finished wall. NOTE: When tighten the nuts, 
use strap wrench or soft cloth between 
product and regular wrench to protect the 
finish.

วิธีการตดิตัÊงก๊อกนํÊา
เมืÉอจะทาํการติดตัÊงก๊อกนํÊา ผูต้ิดตัÊงจะตอ้งเตรยีมเกลียว
ท่อนํÊาดีตวัเมียขนาด G1/2”(1) โดยมีระยะห่างจาก
จดุศนูยก์ลางทัÊงสองฝัÉ งห่างกนั řŝŘ มม. และใหไ้ดร้ะดบั 
เกลียวจะตอ้งไม่บิดหรอืโคง้งอและไม่ยืÉนออกจากผนงั 
โดยใหท้่อนํÊารอ้นอยู่ดา้นซา้ยมือ เปิดวาลว์นํÊาทาํความ
สะอาดท่อนํÊาดีเพืÉอขจดัเศษสิÉงสกปรกตา่งๆ

ใชเ้ทปพนัเกลียว พนัทีÉเกลีÉยวขอ้เยื Êอง(ř) ติดตัÊงขอ้เยื Êอง
(Ś) ทัÊงสองชิ Êนเขา้กบัท่อนํÊารอ้นและนํÊาเย็น 

ปรบัขอ้เยื Êองใหมี้ระยะจากจดุศนูยก์ลางทัÊงสองฝัÉ งห่าง
กนั řŝŘ มม. และใหไ้ดร้ะดบั โดยใหข้อ้เยื ÊองยืÉนออกจาก
ผนงั śş-ŜŚ มม.

ใสแ่หวนกรอง(ś) เขา้กบัขอ้เยื Êอง(Ś) สวมฝาครอบ(ŝ) 
เขา้กบันอตทางนํÊาเขา้(Ŝ)

ขนันอตทางนํÊาเขา้ใหแ้น่นเขา้กบัขอ้เยื Êอง(Ś) กดฝาครอบ
ใหแ้น่นเขา้กบัผนงั หมายเหตุ: เมืÉอขนันอตใหแ้น่น ให้
ใชป้ระแจแบบสายรดัเช็ดหรอืผา้นุ่มรองระหวา่ง
ผลิตภณัฑก์บัประแจทัÉวไป เพืÉอปอ้งกนัผิวงาน

How to Install Shower Column.

Rehearse slide bar kit(6) installation for the 
base(7) mounting location determination. 
Connect the tube joint(8) and the base 
(Note: The arrow in the base is upward), 
tighten them with screws(9). Set the other 
end of the tube joint on the supporter(10).

Put the washer(11) onto faucet outlet(12). 
Connect the faucet outlet and slide bar 
kit(6). Place the slide bar kit upright and 
parallel to the finished wall. Mark the holes 
of base with a pencil on the finished wall. 
Uninstall the slide bar kit and tube joint. 
(Note: Don’t lose the screws.)

Drill holes in the finished wall according to 
the diameter of the anchors(13) and the po-
sition of mounting base. Insert the anchors 
into the holes. Secure the mounting base 
by self-tapping screws(14). (Note: The 
arrow in the base is upward).

วิธีการตดิตัÊงก้านฝักบัว
ปรบัชดุกา้นฝักบวั(Ş) เพืÉอกาํหนดจดุทีÉจะติดตัÊงฐานรอง
กา้นฝักบวั(ş) สวมขอ้ตอ่ทอ่ตรง(Š) เขา้กบัฐานรองกา้น
ฝักบวั (ข้อสังเกต: ใหส้ญัลกัษณล์กูศรทีÉปรากฏอยูบ่น
ฐานชีÊขึ Êนดา้นบน) และขนัใหแ้นน่ดว้ยสกรู(š) สวมอีก
ดา้นของขอ้ตอ่ทอ่ตรงเขา้กบัขอ้ตอ่ชดุกา้นฝักบวั(řŘ)

สวมแหวนรอง(řř) เขา้กบัทางนํÊาออก(řŚ) จากนัÊน
ประกอบชดุกา้นฝักบวั(Ş) เขา้กบัทางนํÊาออก จดัใหช้ดุ
กา้นฝักบวัตัÊงตรงและขนานกบัผนงั ทาํสญัลกัษณ์
ตาํแหนง่ทีÉตอ้งการเจาะรู เพืÉอติดตัÊงฐานรองกา้นฝักบวั 
แลว้แยกชดุกา้นฝักบวักบัขอ้ตอ่ทอ่ตรงออกจากกนั 
(ข้อสังเกต: ระวงัสกรูสญูหาย)

เจาะรูตามตาํแหนง่ทีÉทาํเครืÉองหมายเอาไว ้โดยอา้งอิง
ขนาดรูจากเสน้ผา่นศนูยก์ลางของพกุ(řś) และตาํแหนง่
ของฐานรองกา้นฝักบวั สวมพกุเขา้กบัรู จากนัÊนขนัฐาน
รองกา้นฝักบวัใหแ้นน่เขา้กบัผนงัดว้ยสกรู(řŜ)
(ข้อสังเกต: ใหส้ญัลกัษณล์กูศรทีÉปรากฏอยูบ่นฐานชีÊขึ Êน
ดา้นบน)
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Ensure the washer(11) is installed on 
the faucet outlet(12) and the washer(15) 
is sticked into the groove of the escutch-
eon(16). 

Install the tube joint(8) and escutcheon 
onto the supporter(10). Connect the slide 
bar kit and faucet outlet. Slide the tube joint 
onto the base. Make sure the slide bar kit 
is parallel to the finished wall. Tighten the 
screws(9) with hex wrench(17). Screw the 
escutcheon until it against wall. 

Remove and discard the guard from the 
tube kit(18). Install the tube kit into the 
slide bar kit. Then screw the nut(19) onto 
the slide bar kit with strap wrench or soft 
cloth between the nut and regular wrench. 
Ensure the outlet of the tube kit faces front.

ตรวจสอบใหแ้นใ่จวา่ ไดต้ิดตัÊงแหวนรอง(řř) ไวที้ÉทางนํÊา
ออก(řŚ)ของก๊อกนํÊาแลว้ และแหวนรอง(řŝ) ติดอยูใ่นรอ่ง
ของฝาครอบ(řŞ) 

ติดตัÊงขอ้ตอ่ทอ่ตรง(Š) และฝาครอบเขา้กบัขอ้ตอ่ชดุกา้น
ฝักบวั(řŘ)  ประกอบชดุกา้นฝักบวัเขา้กบัก๊อกนํÊา ใหแ้นใ่จ
วา่ชดุกา้นฝักบวัติดตัÊงขนานกบัผนงัจงึยดึขอ้ตอ่ทอ่ตรงให้
แนน่เขา้กบัขอ้ตอ่ชดุกา้นฝักบวัดว้ยสกรู(š) โดยใชป้ระแจ
หกเหลียม(řş) แลว้ขนัฝาครอบใหแ้นมชิดเขา้กบัผนงั 

นาํปลอกออกจากชดุทอ่(řŠ) ประกอบชดุทอ่กลบัเขา้กบั
ชดุราวเลืÉอน    ขนันอต(řš) ของชดุราวเลืÉอนดว้ยประแจ
แบบสายรดัหรอืใชผ้า้นุม่รองระหวา่งผลติภณัฑก์บัประแจ
ทัÉงไป  ใหแ้นใ่จวา่ ทางนํÊาออกของชดุกา้นฝักบวัหนัออก
ดา้นหนา้6
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